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En 1953, Beuchat imprime sa marque dans le monde de la plongée sous-marine en lui 
permettant d’opérer un virage définitif vers la modernité. Avec l’arrivée sur le marché de 
la première combinaison isothermique, la donne a désormais changé : bien protégé, le 
pratiquant de sport sous-marin ou aquatique peut s’adonner à sa passion sans restrictions, 
en prise directe avec le plaisir. Depuis cette date fondatrice nous n’avons cessé d’innover 
pour imaginer, développer et concevoir des vêtements qui permettent au plus grand 
nombre de vivre dans des conditions optimales la passion de la mer que nous partageons.

Au plus grand nombre, car de par son histoire et ses valeurs de convivialité, de plaisirs 
partagés entre amis ou en famille, Beuchat accorde une grande importance à l’ensemble 
des sports sous-marins et aquatiques, des plus sportifs aux plus familiaux comme la 
randonnée aquatique, pour s’attacher à rendre ces moments d’exploration uniques ! Cet 
engagement inscrit dans notre ADN de marque se poursuit au quotidien et se traduit 
naturellement dans notre nouvelle collection de vêtements de chasse sous-marine, avec 
des produits qui sont ou seront des références comme l’Elite, le RedRock, le Trigoblack, 
l’Espadon Prestige, l’Espadon ou encore l’Athena. Beuchat et les vêtements de pêche 
sous-marine une longue histoire qui continue au sommet.

In 1953, Georges Beuchat stamped his brand on the underwater world with an innovation 
that proved to be a turning point for modern diving. When the first isothermal wetsuit 
appeared on the market, diving changed forever. Sports divers and spear-fishers, properly 
protected for the first time, could now live out their passion without restraint, in direct 
touch with their sensations. Since that founding date, at Beuchat we have never stopped 
innovating. Our aim has always been to imagine, develop and design diving apparel that 
would enable as many people as possible to enjoy our shared enthusiasm for the sea 
under the best possible conditions.

Because of our history and our values of sociability, of pleasures shared with friends or 
family, we accord considerable importance across the board to all aquatic sports. From 
the most demanding dives to family fun activities like snorkelling, we see it as our mission 
to make your moments of underwater exploration unique! This commitment is part of our 
Beuchat DNA. We live up to it every day and we express it time and again naturally in our 
new spearfishing wetsuits collection, with benchmark suits such as the Elite, the RedRock, 
the Trigoblack, the Espadon Prestige, the Espadon or the Athena. There is a long history 
between Beuchat and spearfishing apparel and it just keeps getting better.

*Vivre et préserver la mer

TO ENJOY AND 
PROTECT THE SEA*
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INVENTION DE L’ARBALÈTE DE PÊCHE SOUS-MARINE

INVENTION DE LA COMBINAISON  ISOTHERMIQUE

CRÉATION DE LA SOCIETÉ BEUCHAT A MARSEILLE
Création of the Beuchat company in Marseille

Invention of the underwater speargun

Invention of the isothermal wetsuit

Compensator mask

The Tarzan wetsuit

First lady’s suit

Invention of the yellow striped suit

Save the sea

Precut system and Braca Concept

Marlin Revolution x Revo Concept

Mundial fins

Trigocamo Wide camouflage

PASSION

INNOVATIONS

QUALITY

COMBINAISON TARZAN

INVENTION DU VÊTEMENT A BANDES JAUNES

SAUVONS LA MER

2014 PRECUT SYSTEM ET BRACA CONCEPT

2010 MARLIN REVOLUTION X REVO CONCEPT

CAMOUFLAGE TRIGOCAMO WIDE

PALMES MUNDIAL

1958 - MASQUE COMPENSATOR

1966 - PREMIER VÊTEMENT FEMME

HISTOIRE
HISTORY

PASSION

C’est le même souffle qui inspirait Georges Beuchat lorsqu’il a 
créé la marque, qui anime chaque jour les femmes et les hommes 
de Beuchat. Passion pour la mer, passion pour les sports, passion 
pour imaginer et créer des produits qui permettront à chacun 
de s’adonner avec bonheur à ses activités aquatiques favorites, 
qu’il s’agisse de plongée sous-marine, d’apnée, de randonnée 
aquatique, de pêche sous-marine, ou de nage outdoor.

The same passion inspired Georges Beuchat when he created the 
brand that motivates the women and men of Beuchat today and 
every day. The passion for the sea, and for sports, the passion to 
imagine and create the gear that enable each of us to get the most 
out of our favourite aquatic sports, whether underwater diving, 
free diving, snorkelling, spearfishing or outdoor swimming.

INNOVATIONS

Cette valeur inscrite dans l’ADN de Beuchat se matérialise depuis 
dans une démarche d’innovation globale, dans le développement 
des nouvelles gammes de produits, les processus internes, 
l’organisation du travail et les services proposés à nos clients.

This value, central to Beuchat’s DNA, has since been materialised 
by an approach of global innovation in the development of new 
product ranges, internal processes, work organisation and the 
services we offer to our customers.

QUALITÉ

En tant que spécialistes de produits marins et subaquatiques, nous 
sommes pleinement conscients de l’importance de la qualité des 
produits dans un univers potentiellement hostile. Nous mettons 
donc tout en œuvre pour proposer des produits performants, 
résistants et fiables.

Cela passe par le soin apporté à la conception, la qualité de 
production dans notre usine de Marseille, mais aussi la sélection 
rigoureuse des usines externes et les partenariats que nous nous 
tissons avec elles afin de travailler ensemble à l’amélioration 
continue de la qualité et dans tous les cas nous procédons à un 
contrôle qualité des produits avant leurs mises sur le marché.

As specialists in marine and underwater equipment, we are 
fully aware of the importance of the quality of our products in a 
potentially hostile universe. That’s why we go to extraordinary 
lengths to ensure our equipment is efficient, tough and reliable.

We not only take special care at the design stage and ensure 
production quality in our own Marseilles plant; we also apply 
rigorous selection criteria for our outsourcers, aiming to develop 
long-term partnerships to ensure we all work together in the 
continual improvement of quality. In all cases, we control the 
quality of all our equipment before any articles go to market.

NOS VALEURS
BRAND VALUES
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Notre passion, notre marque, nos produits sont intimement liés à la 
mer, univers merveilleux mais fragile. La mer est non seulement le 
terrain d’expression de notre passion, mais elle joue aussi un rôle 
fondamental dans l’équilibre de nos éco-systèmes, l’engagement éco-
responsable pour la préserver et la protéger s’impose donc comme 
une évidence pour Beuchat.

Cette démarche se matérialise par des actions mises en place au sein 
de l’entreprise et à travers le soutien à des acteurs extérieurs spécialisés 
qui prolongent notre engagement environnemental.

Our passion, our brand and our products are inspired by the marvellous 
but fragile universe that is the sea. However, the underwater world is 
not just a theatre where we can pursue our dreams. The sea plays a 
fundamental role in the balance of our eco-systems, so it was natural 
that Beuchat would always regard a commitment to eco-responsibility, 
in the conservation and protection of our oceans, as self-evident.

This approach is materialised by the measures taken within our 
company and through our support for specialised outside stakeholders 
who adhere to our own environmental standards.

Cet engagement  fort se traduit dans le choix des matériaux de nos 
combinaisons. Nous utilisons en effet du néoprène fabriqué à partir d’un 
élément naturel, le calcaire, et non à partir de produits pétrochimiques 
comme le néoprène standard. 

C’est aussi dans cette approche éco-responsable que nous réduisons 
au minimum l’utilisation de produits chimiques dans la fabrication et 
veillons à recycler un maximum de chutes de néoprène.

Our strong commitment is reflected in the choice of materials used 
for our wetsuits. We use neoprene made from a natural element, 
limestone, and not from petrochemicals such as standard neoprene. 

Within such eco-friendly approach we also minimise the use of 
chemicals during manufacturing and make sure that as much neoprene 
loss as possible is recycled.

NOTRE ENGAGEMENT

NÉOPRÈNE ECO-FRIENDLY

TO ENJOY
PROTECT THE SEA

&

OUR COMMITMENT

ECO-FRIENDLY NEOPRENE

Pour étendre son engagement environnemental, Beuchat 
est partenaire de Surfrider Foundation Europe et de son 
programme Initiatives Océanes visant à la réduction des 
déchets aquatiques à la source. 

To extend our environmental commitment, Beuchat is 
a partner of Surfrider Foundation Europe and its The 
Ocean Initiatives program that aims at reducing marine 
litter at their source.
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VÊTEMENTS // WETSUITS
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La mer et en particulier le monde sous-marin est un environnement terriblement exigeant pour les hommes et les produits. En tant 
que spécialistes, nous sommes pleinement conscients de l’importance de la qualité des produits, elle garantit leur performance, leur 
résistance et leur fiabilité dans un univers hostile. C’est pourquoi nous mettons tout en œuvre à chaque étape de conception et de 
fabrication pour proposer des produits avec un haut niveau de qualité. Si la qualité des produits est essentielle, la qualité de service l’est 
tout autant et nous nous efforçons de l’apporter dans nos relations avec nos clients et tous ceux qui utilisent nos produits.

The sea, and in particular the underwater world, is a tremendously demanding environment for both humans and equipment. As 
specialists, we are fully aware of the importance of the quality of our equipment. High quality is the most important guarantee of 
performance, endurance and reliability in a hostile universe.  That’s why we take the necessary measures at every stage of the design and 
manufacturing process to ensure our products offer the highest possible quality levels. Though the quality of our products is essential, 
quality of service is just as vital and we are dedicated to maintaining the best possible relations with our customers and all those who 
use our products.

LA QUALITÉ BEUCHAT BEUCHAT QUALITY

DESIGNED IN FRANCE CLOSE ATTENTION TO FINISHING

DESSINÉ EN FRANCE SOIN APPORTÉ AUX FINITIONS

ELASKIN X

Tous nos patronages sont dessinés 
au sein de notre bureau de style 
de Marseille par  notre équipe 
de designers et patronnier. Le 
savoir-faire français en la matière 
est mondialement reconnu. Ces 
patronages exclusifs contribuent au 
confort de nos vêtements, à leurs 
performances ainsi qu’à leur qualité.

All our patterns are styled in our 
design office in Marseilles by our 
team of designers and pattern-
cutters. French expertise in this 
area is acknowledged all around 
the world. Our exclusive patterns 
play a vital role in the comfort and 
performance of our suits, and thus 
make an important contribution to 
their quality.

L’assemblage est une des forces 
de Beuchat. Nous apportons un 
grand soin aux finitions de nos 
vêtements, elles reflètent leur 
qualité de fabrication et jouent un 
rôle essentiel dans la protection 
thermique, le confort et la durabilité 
de nos vêtements.

Assembly is one of Beuchat’s great 
strengths. Day after day, our R&D 
teams work on improving our 
methodology, constantly seeking 
to devise assemblies that are more 
efficient and more comfortable 
for the user. We take the greatest 
care in finishing our suits. Our 
finishes reflect the high quality of 
our manufacturing processes and 
play an essential role in the thermal 
protection, comfort and durability 
of our apparel.

Le néoprène Beuchat Elaskin 
X est le résultat de la riche 
expérience de Beuchat inventeur 
des combinaisons de sports sous-
marins il y a plus de 60 ans. L’Elaskin 
X vous garantit un haut niveau 
de performances, de flottabilité, 
de souplesse et de protection 
thermique.

Beuchat Elaskin X neoprene 
is the result of Beuchat’s rich 
experience as the originator of 
the underwater wetsuit more than 
60 years ago. Elaskin X combines 
high performance, smart buoyancy, 
great softness and excellent 
thermal protection.

 Plus d’infos sur beuchat-diving.com // More on beuchat-diving.com 
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L’innovation est une valeur fondatrice de la marque Beuchat. Son 
créateur, Georges Beuchat, était un infatigable inventeur qui a fait de la 
marque éponyme une marque pionnière des activités subaquatiques avec 
deux inventions majeures : l’arbalète de pêche sous-marine en 1947 et 
surtout la combinaison de plongée isothermique en 1953. Cette seconde 
invention représente une véritable révolution qui a permis l’essor de 
l’ensemble des activités subaquatiques, et a jeté les bases qui font de 
Beuchat la référence actuelle de la protection thermique.

Innovation is a founding value of the Beuchat brand. Its creator, Georges 
Beuchat, was a tireless inventor who made his eponymous brand into a 
pioneer of underwater activities with two major innovations: the underwater 
speargun in 1947 and more importantly the isothermal wetsuit in 1953. 
This second invention represents a true revolution which allowed for huge 
growth in all of the underwater activities and lay the basis that have made 
Beuchat the current benchmark reference in thermal protection.

Innover chez Beuchat est une seconde nature, dont l’objectif fondamental 
est d’enrichir l’expérience que vivra le pratiquant. Cela passe par 
l’amélioration du confort, de la performance et de la résistance. 

Innovation for Beuchat is a second nature with a main goal, the best user 
brand experience. It’s done by an increased comfort, performance and 
resistance.

BEUCHAT // 15BEUCHAT // 14

INNOVER CHEZ BEUCHAT INNOVATE AT BEUCHAT

Camouflage 3D innovant et unique créé 
à partir de la reconstitution 3D de photos 
réelles d’un fond sousmarin assemblées 
par un logiciel de calcul trigonométrique, 
avec un effet profondeur de champ pour 
un camouflage encore plus efficace.

Unique 3D camouflage comprised of 
actual photographs assembled in 3D using 
trigonometric calculation software with 
a softened background effect, providing 
depth of field to enhance the effectiveness 
of the camouflage.

TRIGOCAMO WIDE

Camouflage aux couleurs naturelles 
sélectionnées qui apparait dans l’eau pour 
mieux dissimuler le pêcheur sous-marin.

Selected natural color camouflage that only 
becomes visible in the water to conceal the 
presence of the spear fisher.

MAGIC CAMO

Innovation exclusive Beuchat qui offre 
une solution simple, efficace, hygiénique 
et invisible pour uriner sans quitter sa 
combinaison. De plus, le Braca Concept 
est totalement étanche.

The Braca Concept is an exclusive Beuchat 
innovation that revolutionises spearfishing 
apparel by offering a simple, effective, 
hygienic and invisible solution to urinate. 
And of course, the Braca Concept is totally 
watertight.

BRACA CONCEPT

Le Supratex est une matière à la fois 
très résistante et souple, idéale pour les 
zones de renforts. Le Supratex 2 est 10% 
plus souple que le Supratex et tout aussi 
résistant.

Supratex is a very resistant and flexible 
material, perfect for reinforcement areas. 
Supratex 2 is 10% more flexible than 
Supratex and just as resistant.

SUPRATEX 2

La Zone SPOT offre davantage de sécurité 
en vous rendant plus visible dans votre 
environnement sous-marin pour votre 
partenaire, les bateaux et les autres 
pratiquants. 

The SPOT marking provides added 
safety by making you more visible in your 
underwater environment to your partner, 
the boats and other users.

SPOT ZONE

L’Anti-Squeeze System évite l’effet 
ventouse au niveau des oreilles pour 
faciliter la compensation lors des apnées. 

The Anti-Squeeze System mitigates the 
suction effect in the ears and simplifies 
pressure equalisation during dives.

ANTI-SQUEEZE SYSTEM

Le néoprène Beuchat Elaskin X est 
le résultat de l’expérience unique de 
Beuchat, inventeur des combinaisons de 
sports sousmarins il y a plus de 60 ans. 
L’Elaskin X garantit un très haut niveau de 
performance, de flottabilité, de souplesse 
et de protection thermique.

Beuchat Elaskin X neoprene is the result 
of Beuchat’s rich experience as the 
originator of the underwater wetsuit more 
than 60 years ago. Elaskin X combines 
high performance, smart buoyancy, great 
softness and excellent thermal protection.

ELASKIN X

Innovation exclusive Beuchat qui permet 
de transformer rapidement un pantalon 
haut en pantalon bas sans que le produit 
ne soit altéré, en toute simplicité et sans 
nécessiter de retouche. Il offre également 
un dispositif antieffilochage du tissu après 
la coupe et des patchs de renforts présents 
sur le pantalon.

The PreCut System is an exclusive patent-
protected Beuchat innovation that 
enables a long-john style bottom to be 
transformed into proper waistcut pants in 
complete safety. It allows the long john to 
be modified quickly and simply without 
affecting the efficiency of the garment and 
without requiring any other correction.

PRECUT SYSTEM

Il confère une forme anatomique et 
morphologique à nos vêtements, ils 
sont ainsi plus proches de votre corps 
afin de limiter les poches d’eau tout en 
augmentant l’aisance.

It gives an anatomical and morphological 
shape to our clothes, so they are closer to 
the body in order to limit water pockets 
while increasing your level of ease.

PREFORMAGE // PRE-FORMING

ET INNOVATIONS // AND INNOVATIONS

TECHNOLOGIES
TECHNOLOGIES

 Plus d’infos sur beuchat-diving.com // More on beuchat-diving.com 
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Equipement idéal pour pêcher en eaux froides ou tempérées, l’Elite procure une haute protection thermique. Il combine pour 
cela les qualités du refendu intérieur (5, 7 et 8mm) et du lisse extérieur. Le refendu intérieur procure un maximum de chaleur. 
Des manchons à la finition haut de gamme permettent plus d’étanchéité, d’esthétisme et de solidité.

The Elite is ideal for cold and tempered water spearfishing and offers a high thermal protection. Combines the qualities of an 
open cell interior (5, 7 et 8mm) with a smooth outer skin. Open cell interior procures maximum warmth. Seals with high quality 
finishes for better water tightness, improved appearance and more resilience.

Le néoprène Beuchat Elaskin X est le résultat de l’expérience unique de 
Beuchat, inventeur des combinaisons de sports sous-marins il y a plus de 60 
ans. L’Elaskin X garantit un très haut niveau de performance, de flottabilité, de 
souplesse et de protection thermique.

Beuchat Elaskin X neoprene is the result of Beuchat’s rich experience as 
the originator of the underwater wetsuit more than 60 years ago. Elaskin X 
combines high performance, smart buoyancy, great softness and excellent 
thermal protection.
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 Plus d’infos sur beuchat-diving.com // More on beuchat-diving.com 

Veste // Jacket (mm): 
8 (1) - 7 (2) - 5 (3)
Pantalon // Waist cut  (mm): 
7 (4) - 5 (5)
Ensemble // Set (mm): 
1.5 (6) - 3.5 (7)

Ref: (1) 614 81_ / (2) 614 71_ / (3) 614 51_ / (4) 614 72_ /  (5) 614 52_ / 
(6) 614 14_ / (7) 614 34_

ELITE
HOMME / MAN

XS, S, M, L, XL
Lisse // Smooth (ext) Refendu // 
Open cell (int. 5 & 7mm)
Jersey // Nylon (int. 1.5 & 3.5mm)

VESTE // JACKET

Beuchat technologyELASKIN X10

Revêtement lisse extérieur et renfort de chargement intégré dans 
la veste qui évite les frottements.

Smooth outer coating and incorporated reinforced stress pad on 
the bust designed to prevent turbulence.

GLISSE OPTIMISÉE // OPTIMUM SMOOTHNESS1

Combine la chaleur du refendu intérieur avec la protection au vent 
et le séchage rapide du lisse extérieur appréciable en bateau.

Combines the warmth of an open cell interior with the excellent 
protection from the wind and dries fast of a smooth outer skin.

PROTECTION THERMIQUE //  HIGH THERMAL PROTECTION2

Néoprène fabriqué à partir de calcaire et donc très appauvrie en 
produits pétrochimiques à la différence du néoprène standard.

Neoprene made mainly from a natural element, limestone.

ECO-FRIENDLY  //  ECO-FRIENDLY3

Elaskin X10, coupe anatomique et préformée haut de gamme, Anti-squeeze System, finitions en 
gouttières lisses, zone de jersey au niveau de la sous-cutale et de l’entrejambes.

Elaskin X10, high quality pre-formed anatomical cut, Anti-squeeze System, smooth grooved 
finishing, jersey crotch-panel on the top and between the legs.

ET AUSSI AND ALSO

BEUCHAT’S WORLD

BeuchatTeam

NEW
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Vêtement deux pièces pour apnée et pêche sous-marine intensive en eaux froides et tempérées. Matériaux spécifiques, 
préformage et embossage dans le creux des articulations pour plus d’aisance de mouvement et pour moins de frottements. 
Amélioration de l’effet de dissimulation grâce à un pantalon bi-couleur.

Two-piece suit for intensive free diving and spearfishing in cold and tempered water. Use of special materials, pre-forming and 
embossing at articulations for easier movement (knees and elbows). To optimize the effect of concealment, we have selected 
two-tone pants to further break up the spearfisher’s silhouette.

1 

3

2

 Plus d’infos sur beuchat-diving.com // More on beuchat-diving.com 

ESPADON PRESTIGE
HOMME / MAN

PANTALON - VESTE // PANT - JACKET

Innovation exclusive simple à utiliser, efficace, hygiénique, invisible 
et étanche pour uriner sans quitter sa combinaison.

Exclusive innovation offering a simple, effective, hygienic and 
invisible solution to the problem of how to pass water without 
removing your suit.

Beuchat technologyBRACA CONCEPT
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Veste // Jacket (mm):
7 (1) - 5 (2)
Pantalon // Long John (mm):
7 (3) - 5 (4)

Ref: (1) 602 71_ / (2) 602 51_ / (3) 602 72_ / (4) 602 52_

XS, S, M, L, XL
Refendu // Open cell (int) 
Jersey // Nylon (ext)

BEUCHAT’S WORLD

Camouflage aux couleurs naturelles sélectionnées qui apparait 
dans l’eau pour mieux dissimuler le pêcheur sous-marin.

Selected natural colour camouflage that only becomes visible in 
the water to conceal the presence of the spearfished.

MAGIC CAMO //  MAGIC CAMO1

Coupe anatomique et préformée haut de gamme pour un 
maximum de confort et  une grande aisance de mouvement.

High quality pre-formed anatomical cut for maximum comfort and 
a great ease of movement.

CONFORT EXCEPTIONNEL  //  EXCEPTIONAL COMFORT2

Manchons à la finition haut de gamme avec bords gainés de 
néoprène lisse. Plus étanches, plus esthétiques et plus solides.

Seals with high quality finishes, edged with smooth neoprene for 
better water tightness.

MANCHONS  //  SEALS3

Elaskin X 8.8, Back-Cut, Manchon de visage 360°, Anti-squeeze system, PreCut System, Supratex 2.

Elaskin X 8.8, Back-Cut, 360° single-piece face seal, Anti-squeeze system, PreCut System, Supratex 2.

ET AUSSI AND ALSO

© JC Maes Unlimited Prod
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Vêtement pour la pêche sous-marine intensive issu du savoir-faire de Beuchat, l’inventeur de la combinaison de chasse 
isothermique, avec un nouveau camouflage en tons de noirs sur la base du Trigocamo Wide avec son réalisme 3D et son effet 
flouté qui apporte de la profondeur de champ.

Two-piece suit for intensive spearfishing developed from the expertise of Beuchat, the brand that invented the isothermal 
spearfishing suit. It has a new camouflage in black tones based on the Trigocamo Wide with its 3D realism and its softened 
background effect providing depth of field.
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TRIGOBLACK
HOMME / MAN

 Plus d’infos sur beuchat-diving.com // More on beuchat-diving.com 

Veste // Jacket (mm):
7 (1) - 5 (2)
Pantalon // Long John (mm):
7 (3) - 5 (4)

Ref: (1) 616 71_ / (2) 616 51_ / (3) 616 72_ / (4) 616 52_    

XS, S, M, L, XL
Refendu // Open cell (int) 
Jersey // Nylon (ext)

PANTALON - VESTE // PANT - JACKET

Innovation Beuchat qui permet de transformer facilement et en 
toute sécurité un pantalon haut en pantalon bas.

Beuchat innovation that enables long john to be modified quickly 
and simply into waist cut pants.

Beuchat technologyPRECUT SYSTEM
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Camouflage en tons de noirs sur la base du Trigocamo Wide avec son 
réalisme 3D et son effet flouté qui apporte de la profondeur de champ.

Camouflage in black tones based on the Trigocamo Wide with its 3D 
realism and its softened background effect providing depth of field.

TRIGOCAMO WIDE BLACK1

Renfort de chargement rembourré sur le buste intégré dans la 
veste pour offrir une meilleure stabilité et plus de confort.

Reinforced stress pad integrated at bust level on the top provides 
improved comfort and better grip.

RENFORT INTÉGRÉ  //  INTEGRATED STRESS PAD2

Néoprène fabriqué à partir de calcaire et donc très appauvrie en 
produits pétrochimiques à la différence du néoprène standard.

Neoprene made mainly from a natural element, limestone.

ECO-FRIENDLY //  ECO-FRIENDLY3

Elaskin X8.6, Supratex 2, tranche de cagoule rouge pour la sécurité, renfort de chargement 
interne, finitions en gouttières lisses.

Elaskin X8.6, Supratex 2, red part on the hood for safety, integrated reinforced stress pad , edges 
finished with smooth grooving.

ET AUSSI AND ALSO

BEUCHAT’S WORLD

BeuchatTeam

NEW



BEUCHAT // 23BEUCHAT // 22



BEUCHAT // 25BEUCHAT // 24

Vêtement pour la pêche sous-marine intensive issu du savoir-faire de Beuchat, l’inventeur de la combinaison de chasse 
isothermique, avec un nouveau camouflage rouge issu de la fusion du Trigocamo Wide et d’une trame noire pour casser la 
silhouette. De plus le rouge a la faculté de s’estomper en gris avec la profondeur.

Two-piece suit for intensive spearfishing developed from the expertise of Beuchat, the brand that invented the isothermal 
spearfishing suit. It has a new red camouflage from the fusion of Trigocamo Wide and a black frame to further break up the 
spearfisher’s silhouette In addition red has the ability to fade in gray with depth.
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1

3

REDROCK
HOMME / MAN

 Plus d’infos sur beuchat-diving.com // More on beuchat-diving.com 

PANTALON - VESTE // PANT - JACKET

Néoprène fabriqué à partir de calcaire et donc très appauvrie en 
produits pétrochimiques à la différence du néoprène standard.

Neoprene made mainly from a natural element, limestone.

Beuchat technologyECO-FRIENDLY
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Camouflage rouge issu de la fusion du Trigocamo Wide et d’une 
trame noire pour casser la silhouette.

Red camouflage from the fusion of Trigocamo Wide and a black 
frameto further break up the spearfisher’s silhouette.

CAMO REDROCK 1

Renfort de chargement rembourré sur le buste intégré dans la 
veste pour offrir une meilleure stabilité et plus de confort.

Reinforced stress pad integrated at bust level on the top provides 
improved comfort and better grip.

RENFORT INTÉGRÉ // INTEGRATED STRESS PAD2

Innovation Beuchat qui permet de transformer facilement et en 
toute sécurité un pantalon haut en pantalon bas.

Beuchat innovation that enables long john to be modified quickly 
and simply into waist cut pants.

PRECUT SYSTEM  //  PRECUT SYSTEM3

Elaskin X8.6, PreCut System, Supratex 2 ,Equalizing System,  finitions en gouttières lisses.

Elaskin X8.6, PreCut System, Supratex 2 ,Equalizing System, edges finished with smooth grooving.

ET AUSSI AND ALSO

Veste // Jacket (mm): 
7 (1) - 5 (2)
Pantalon // Long John (mm): 
7 (3) - 5 (4)

Ref: (1) 615 71_ / (2) 615 51_ / (3) 615 72_ / (4) 615 52_

BEUCHAT’S WORLD

BeuchatTeam

XS, S, M, L, XL
Refendu // Open cell (int) 
Jersey // Nylon (ext)

NEW



BEUCHAT // 27BEUCHAT // 26

50 ans après avoir inventé la combinaison de pêche sous-marine isothermique, Beuchat révolutionne les combinaisons de 
chasse camouflée. Le Trigocamo Wide, combine l’effet 3D réaliste du Trigocamo avec un effet flouté qui apporte de la 
profondeur de champ au visuel pour un effet camouflage augmenté.

50 years after inventing the isothermal spearfishing suit, Beuchat breaks new ground in camouflaged spearfishing suits. 
Tricogamo wide Camouflage combines the realistic Tricogamo 3D effects with a softened background effect, providing 
increased depth of field to enhance the effectiveness of the camouflage.
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ROCKSEATRIGOCAMO WIDE
HOMME / MAN

 Plus d’infos sur beuchat-diving.com // More on beuchat-diving.com 

PANTALON - VESTE // PANT - JACKET
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Innovation Beuchat qui permet de transformer facilement et en 
toute sécurité un pantalon haut en pantalon bas.

Beuchat innovation that enables long john to be modified quickly 
and simply into waist cut pants.

PRECUT SYSTEM  //  PRECUT SYSTEM1

Patronage spécifique de la veste dans le dos pour éviter la 
formation de poches d’eau sur le dos ou entre les épaules.

Back-cut – special contours on the rear of the suit to avoid pockets 
developing on the back and between the shoulders.

BACK-CUT  //  BACK-CUT2

Renfort de chargement rembourré sur le buste intégré dans la 
veste pour offrir une meilleure stabilité et plus de confort.

Reinforced stress pad integrated at bust level on the top provides 
improved comfort and better grip.

RENFORT INTÉGRÉ  //  INTEGRATED STRESS PAD3

Coupe anatomique et préformée, manchon visage 360° sans couture, Elaskin X 8.2, Supratex, 
bords tranchés.

Anatomical and pre-shaped cut, 360° one-piece face seal, Elaskin X8.2, Supratex, cut edges.

ET AUSSI AND ALSO

Veste // Jacket (mm): 
9 (1) - 7 (2) - 5 (3) - 3 (4)
Pantalon // Waist cut  (mm): 3 (5)
Pantalon pro // Long John (mm): 
9 (6) - 7 (7) - 5 (8) 
Wide spot jacket (mm): 7 (9) - 5 (10)

Ref: (1) 608 91_ / (2) 608 71_ / (3) 608 51_ / (4) 608 31_ / (5) 608 33_ 
/ (6) 608 92_/ (7) 608 72_ / (8) 608 52_ / (9) 608 77 _/ (10) 608 57_

BEUCHAT’S WORLD

Combine l’effet 3D réaliste du Trigocamo avec un effet flouté 
qui apporte de la profondeur de champ au visuel pour un effet 
camouflage augmenté.

It combines the 3D realism of the Trigocamo with a softened 
background effect, providing depth of field to enhance the 
effectiveness of the camouflage.

Beuchat technologyTRIGOCAMO WIDE

BeuchatTeam

XS, S, M, L, XL
Refendu // Open cell (int) 
Jersey // Nylon (ext)

NEW





BEUCHAT // 31BEUCHAT // 30

Son néoprène souple, sa coupe anatomique et préformée haut de gamme confèrent à l’Espadon un confort et une résistance 
optimisés à la pratique. Large marquage dorsal pour plus de visibilité depuis la surface.

Flexible neoprene, anatomical cut and high-end preform for great comfort and optimized resistance. Large back marking for 
increased visibility from the surface.
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ESPADON
HOMME / MAN

 Plus d’infos sur beuchat-diving.com // More on beuchat-diving.com 

PANTALON - VESTE // PANT - JACKET
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Coupe anatomique et préformée haute qualité pour un grand confort 
avec panneaux d’aisance sans couture pour éviter les frottements.

High quality preformed anatomical cut for maximum comfort with 
seamless stretch panels to reduce abrasion.

COUPE ANATOMIQUE  //  ANATOMICAL CUT1

Néoprène stretch Elaskin X 8.2 pour une grande liberté de mouvement.

Stretch Elaskin X 8.2 neoprene to offer extra flexibility.

GRAND CONFORT  //  EXTRA COMFORT2

Large bande rouge sur la cagoule pour être mieux vu en surface 
ou par son coéquipier.

Large red strip on the hood to improve safety from the surface or 
by the teammate.

SÉCURITÉ  //  SAFETY3

Renforts chargement et genoux en PU type nid d’abeille, manchon de visage 360°, bords tranchés.

Double layer of PU reinforcements at bust and knees, one-piece face mask, cut edges.

ET AUSSI AND ALSO

Veste // Jacket (mm):
 9 (1) - 7 (2) - 5 (3) - 3 (4)
Pantalon // Waist cut (mm): 
5 (5) - 3 (6)
Pantalon pro // Long John (mm): 
7 (7) - 5 (8)

Ref: (1) 610 95_ / (2) 610 93_ / (3) 610 90_ / (4) 610 91_ / (5) 610 
92_ / (6) 610 97_ / (7) 610 99_ / (8) 610 98_

BEUCHAT’S WORLD

Néoprène fabriqué à partir de calcaire et donc très appauvrie en 
produits pétrochimiques à la différence du néoprène standard.

Neoprene made mainly from a natural element, limestone.

Beuchat technologyECO-FRIENDLY

BeuchatTeam

XS, S, M, L, XL
Refendu // Open cell (int) 
Jersey // Nylon (ext)

NEW



BEUCHAT // 33BEUCHAT // 32

1 

2

ATHENABIFO
FEMME / WOMANHOMME / MAN

1 //  ANATOMICAL CUT 1 //  POUR FEMME // FOR WOMEN

2 //  EXTRA COMFORT 2 //  CONFORT // COMFORT

Coupe anatomique et préformée haute qualité pour un grand confort 
avec panneaux d’aisance sans couture pour éviter les frottements.

Pantalon à bretelles avec fermeture de la bretelle gauche par 
velcro pour un habillage et un déshabillage plus facile.

Néoprène stretch Elaskin X 8.2 pour une grande liberté de mouvement.
Coupe anatomique et préformée haut de gamme et patronage 
spécifique de la veste dans le dos pour éviter la formation de 
poches d’eau.

High quality preformed anatomical cut for maximum comfort with 
seamless stretch panels to reduce abrasion.

Cutaway long john with Velcro fastening on the straps to simplify 
dressing.

Stretch Elaskin X 8.2 neoprene to offer extra flexibility.
High quality pre-formed anatomical cut with Back-cut : special 
contours on the rear of the suit to avoid water pockets.

Veste // Jacket (mm): 
5 (1), 3 (2)
Pantalon pro // Long John (mm): 
5 (3), 3 (4)

Ref: (1) 613 51_ / (2) 613 31_ / (3) 613 52_ / (4) 613 32_
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Renforts chargement et genoux en PU type nid d’abeille, manchon de visage 360°, bords tranchés. PreCut System, Elaskin X8.2, sous-cutale à clip unique pour plus de confort, renforts en PU, 
manchon de visage 360°, bords tranchés.

Double layer of PU reinforcements at bust and knees, one-piece face mask, cut edges.
PreCut System, Elaskin X8.2, Beaver tail 1-button fastening, PU reinforcements, one-piece 
face mask, cut edges.

ET AUSSI ET AUSSIAND ALSO AND ALSO

Veste // Jacket (mm): 
7 (1) - 5 (2)
Pantalon // Long John (mm): 
7 (3) - 5 (4)

Ref: (1) 607 71_ / (2) 607 51_ / (3) 607 72_ / (4) 607 52_

 Plus d’infos sur beuchat-diving.com // More on beuchat-diving.com 

XS, S, M, L, XL
Refendu // Open cell (int) 
Jersey // Nylon (ext)

XS, S, M, L, XL
Jersey // Nylon
(int - ext)

ROCKSEA PACIFIC RASHGUARD
HOMME / MAN LYCRA UPF50+

Ref: 456 80_ Ref: 609 60_ / 608 60_

Néoprène souple 1,5mm pour un bon confort. jersey intérieur. Manchon 
visage refendu intérieur pour une parfaite étanchéité.

Veste et pantalon avec lien de serrage à la taille. Protection UV indice UPF 
50+. Renfort de chargement en néoprène 3 mm.

1,5mm soft neoprene for good comfort. Nylon interior. Padded sternal 
reinforcement. 360° one-piece face seal for improved comfort.

Set of a top with hood plus pants. Sun protection index UPF 50+. Loading 
pad in 3mm neoprene.

CARACTÉRISTIQUES CARACTÉRISTIQUESCHARACTERISTICS CHARACTERISTICS

NEW

NEW

NEW



BEUCHAT // 35BEUCHAT // 34

MUNDIAL 4MM - 2MM

STANDARD 4MM

MARLIN 3MM

ELASKIN 4MM - 2MM

ROCKSEA TRIGOCAMO WIDE 4MM - 2MM

Ref: (4mm) 400 93_ / (2mm) 400 79_

Ref: 400 74_

Ref: 400 95_

Ref: (4mm) 400 70_ / (2mm) 400 91_

Ref: (4mm) 401 07_ / (2mm) 401 06_

CHAUSSONS
SOCKS

Camouflage Supratex - Camouflage - Refendu titanium // Refendu titanium
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BAUDRIER À LARGAGE RAPIDE // HARNESS WITH QUICK RELEASE SYSTEM

MARLIN 3MM

MUNDIAL 2MM

ROCKSEA TRIGOCAMO WIDE - 2MM 

Ref : (noir // black) 142 752  / (Spot) 142 753  / (X-Ray Camo) 142 754

Ref: 212 14_

Ref: 212 21_

Ref: 212 19_

ACCESSOIRES NÉOPRENE
NEOPRENE ACCESSORIES

Ajustable jusqu’à 8kg - Taille unique // Ajustable until 8kg - one-size

Camouflage - Refendu titanium // Refendu titanium Camouflage - Refendu titanium // Refendu titanium

Supratex - Refendu titanium // Refendu titanium

TROPIK 2.5MM

Ref: 212 75_

Cuir amara - Noir-Gris // Amara leather - Black-Grey

 Plus d’infos sur beuchat-diving.com // More on beuchat-diving.com 
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ARBALÈTES // SPEARGUNS



Innovation exclusive Beuchat de tête à 
poulies associées à des sandows avec 
reprise sur le dessous (brevet Beuchat).
Il procure une poussée accrue sur toute 
la longueur du fût pour une meilleure 
précision et un surcroit de puissance 
avec une vitesse de flèche fortement 
augmentée. De plus, il permet de réduire 
fortement l’effet de recul au moment du tir.

An exclusive Beuchat innovation 
implementing muzzle pulleys and power 
band rigging with under barrel recovery 
(patented Beuchat design). The system 
procures increased thrust along the 
entire length of the barrel for improved 
accuracy and increased power, resulting 
in significantly faster spear speeds. The 
system significantly reduces recoil at the 
moment of firing.

REVO CONCEPT

La poignée anatomique Hero offre 
une prise en main ergonomique, sûre, 
confortable et performante. Elle améliore 
ainsi la facilité de maniabilité latérale 
de l’arbalète, la précision de la visée et 
l’efficacité notamment dans le cas de tir 
instinctif.

The anatomical Hero gun butt procures a 
grip that is ergonomic, safe, comfortable 
and efficient. The butt improves the 
speargun’s lateral manoeuvrability, 
accuracy of aim and efficiency, especially 
when shooting intuitively.

POIGNÉE ANATOMIQUE // 
ANATOMICAL HANDLE

Offre plus de longueur de chargement et 
donc plus de puissance. Mécanisme acier 
inox à déclenchement court pour une 
meilleure précision.

Stainless steel mechanism with inverted 
position that brings improved load power. 
Mechanism with short trigger travel for 
improved accuracy.

MÉCANISME RECULÉ //
INVERTED MECHANISM 

Poignée en élastomère antidérapant grand 
confort pour une préhension optimale avec 
ou sans gant. Inclinaison optimisée pour un 
alignement bras fusil naturel.

Super comfortable anti-slip elastomer han-
dle for optimum grip with or without gloves. 
Optimized inclination for natural arm-gun 
alignment.

POIGNÉE HERO // HERO HANDLE

ET INNOVATIONS // AND INNOVATIONS

TECHNOLOGIES
TECHNOLOGIES

1 //  REVO CONCEPT 2 //  INVERTED MECHANISM
Innovation exclusive Beuchat. Plus de puisssance et de 
vitesse avec moins d’effet de recul au moment du tir.

Offre plus de longueur de chargement et donc plus de 
puissance. Mécanisme acier inox à déclenchement court 
pour une meilleure précision.

Beuchat innovation that procures improved accuracy and 
increased power, and reduces recoil at the moment of firing. Stainless steel mechanism with inverted position that 

brings improved load power. Mechanism with short 
trigger travel for improved accuracy.

1

2

HERO REVO CONCEPT Aluminium
28mm

Longueur // Length (cm):
75 (1)
90 (2)
100 (3)

Ref: (1) 161 170 / (2) 161 172 / (3) 161 173
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BEUCHAT // 39BEUCHAT // 38

 Plus d’infos sur beuchat-diving.com // More on beuchat-diving.com 

Crosse Hero avec poignée élastomère antidérapant, tête ouverte Hero, guide flèche intégral, flèche tahitienne de 6,5 mm à 3 ailerons, sandows de 16 mm, obus Spectra 2,2.

Hero pistol grip with anti-slip elastomer handle, Hero open head, integral spear guide, 6.5mm Tahitian with 3 lugs.

ET AUSSI AND ALSO

NEW



1 1 

1

Carbone // Carbon
28mm

Aluminium
28mm

Aluminuim
28mm

Longueur // Length (cm):
75 (1), 90 (2)
100 (3), 110 (4)

Longueur // Length (cm):
75 (1), 90 (2)
100 (3), 110 (4)

Longueur // Length (cm):
75 (1), 80 (2), 90 (3)
100 (4), 110 (5), 120 (6)

Ref: (1) 161 190 / (2) 161 192 / (3) 161 193 / (4) 161 194 Ref: (1) 161 180 / (2) 161 182 / (3) 161 183 / (4) 161 184

Ref: (1) 161 160 / (2) 161 161 / (3) 161 162 / (4) 161 163 / 
(5) 161 164 / (6) 161 165

1 //  CARBONE X PERFORMANCE 1 //  TRIGOCAMO WIDE

Tube rond hautes performances en carbone avec 
optimisation de la raideur associé à la crosse Hero avec 
mécanisme inversé pour plus de puissance et à la tête 
compacte Hero pour des performances de haut niveau.

Tube avec le Trigocamo Wide exclusif Beuchat, crosse Hero 
marron et beige pour compléter le camouflage du fusil.

High-performance carbon round tube with optimized 
stiffness combined with the Hero pistol grip with inverted 
mechanism for more power and the Hero compact head 
for a high-performance speargun.

Barrel with the exclusive Trigocamo Wide camo. Brown 
and beige Hero pistol grip to complete the camouflage 
of the speargun.

HERO CAMO

HERO

HERO CARBON
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Crosse Hero avec poignée élastomère antidérapant, tête ouverte Hero, guide 
flèche intégral, flèche tahitienne de 6,5 mm à 3 ailerons, sandows de 16 mm, 
obus Spectra 2,2.

Crosse Hero avec poignée élastomère antidérapant, tête ouverte Hero, guide 
flèche intégral, flèche 6,5 mm à 2 ailerons soudés et 1 ardillon, sandows rapides 
Megatonne, shock absorber.

Crosse Hero avec poignée élastomère antidérapant, tête ouverte Hero, guide 
flèche intégral, flèche tahitienne de 6,5 mm à 3 ailerons, sandows de 16 mm, 
obus Spectra 2,2.

Hero pistol grip with anti-slip elastomer handle, Hero open head, integral spear 
guide, 6.5mm Tahitian with 3 lugs.

Hero pistol grip with anti-slip elastomer handle, Hero open head, integral spear 
guide, 2 lugs Shaft single barb - 6,5 mm, Megatonne bands, shock absorber.

Hero pistol grip with anti-slip elastomer handle, Hero open head, integral spear 
guide, 6.5mm Tahitian with 3 lugs.

ET AUSSI

ET AUSSI

ET AUSSI AND ALSO

ROCKSEA PAGE 26

AND ALSO

AND ALSO

1  //  INVERTED MECHANISM
Offre plus de longueur de chargement et donc plus de 
puissance. Mécanisme acier inox à déclenchement court 
pour une meilleure précision.

Stainless steel mechanism with inverted position that 
brings improved load power. Mechanism with short trig-
ger travel for improved accuracy.

BEUCHAT // 41BEUCHAT // 40

 Plus d’infos sur beuchat-diving.com // More on beuchat-diving.com 

NEW NEW



1 

1
1

POUR PROGRESSER // FOR ADVANCE1 //  PERFORMANCE

1 //  MANIABILITÉ // HANDLING1 //  INTEGRAL SPEARGUIDE

Une arbalète qui a fait ses preuves, idéale pour débuter et 
progresser en chasse sous-marine. Homologuée (en 90 et 
100cm) par la FFESSM pour le tir sur cible subaquatique.

Crosse Marlin, tête ouverte, guide flèche intégral, sandow 
Megatonne hautes performances (plus de puissance et 
moins d’effort de chargement).

Arbalète robuste et maniable avec son tube aluminium 
de 25mm et sa crosse Arka avec largue fil. Idéale pour la 
pêche à trous ou dans l’écume.

Guide flèche intégral: Il augmente la puissance et la 
précision ! La tête fermée évite les déviations de la flèche 
lors du tir.

A well-tried speargun, perfect to begin and progress in 
spearfishing.

Marlin pistol grip, open head, integral spear guide, high 
performances Megatonne rubber (more power, less 
loading effort).

Tough, light speargun with its 25mm aluminium barrel 
and its Arka pistol grip with line release,. Perfect for reef 
or shallow water spearfishing.

It increases power and outstanding shooting accuracy ! 
The closed head provides additional support to ensure a 
straight line shoot.

MUNDIALMARLIN EVIL OPEN

ARKAMARLIN EVIL

Tube alu. de 28mm, crosse Mundial, flèche tahitienne inox de 6,5mm, tête 
fermée, sandows vissés de 16mm, obus articulé, fil tressé polyamide de 2mm.

Tube alu 28 mm, 28 mm aluminium barrel.

Tête fermée, flèche tahitienne Inox de 6mm, sandows vissés de 16mm, obus 
articulé, fil tresse polyamide de 2mm.

Crosse Marlin, tête fermée, guide flèche intégral,  flèche tahitienne inox de 6,5 
mm (6mm sur longueurs 50, 60), sandow de 16 mm, obus articulé, monofilament 
noir de 1,6 mm, gunbutt. Tube alu 28 mm, 28 mm aluminium barrel.

28mm aluminium barrel, Mundial pistol grip, 6.5mm stainless steel Tahitian 
shaft, closed muzzle, 16mm power bands, articulated wishbone, 2mm braided 
polyamide line.

Tube alu 28 mm, 28 mm aluminium barrel.

Closed muzzle, 6mm stainless steel Tahitian shaft, crew-fixed 16mm power 
bands, articulated wishbone, 2mm braided polyamide line.Marlin pistol grip with reel bracket, closed head, 6.5 mm Tahitian stainless steel 

shaft (6mm for 50, 60 lengths), 16mm rubber, articulated wishbone, 1.6mm 
black mono-filament, gun Butt. Tube alu 28 mm, 28 mm aluminium barrel.

ET AUSSIET AUSSI

ET AUSSIET AUSSI

AND ALSOAND ALSO

AND ALSOAND ALSO

COMPETITION

COMPETITION
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Aluminium 
28mm

Longueur // Length (cm):
75 (1), 90 (2), 100 (3), 
110 (4), 120 (5), 
130 (6), 140 (7)

Ref: (1) 161 134 / (2) 161 135 / (3) 161 136 / (4) 161 137 / 
(5) 161 138 / (6) 161 139 / (7) 161 140

Aluminium 
28mm

Aluminium
25mm

Aluminium
28mm

Longueur // Length (cm):
60 (1), 75 (2)
90 (3), 100 (4)

Longueur // Length (cm):
50 (1), 60 (2), 
75 (3), 90 (4), 
100 (5)

Longueur // Length (cm):
50 (1), 60 (2), 
75 (3), 90 (4), 
100 (5), 110 (6)

Ref: (1) 160 140 / (2) 160 141 / (3) 161 142 / (4) 160 143

Ref: (1) 162 140 / (2) 162 148 / (3) 162 141 / (4) 162 142 / 
(5) 162 143

Ref: (1) 161 081 / (2) 161 082 / (3) 161 084 / (4) 161 085 / 
(5) 161 086 / (6) 161 087
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Aluminium
25mm

Aluminium
25mm

Longueur // Length (cm):
50 (1), 60 (2), 
75 (3), 90 (4)

Longueur // Length (cm):
35 (1), 50 (2),
75 (3)

Ref: (1) 163 003 / (2) 163 004 / (3) 163 005 / (4) 163 006 

Ref: (1) 163 010 / (2) 163 011 / (3) 163 002

DÉBUTANTS // BEGINNER 

ENTRÉE DE GAMME // ENTRY LEVEL

Idéale pour débuter. Maniable (tube aluminium de 25mm), 
robuste et fiable (crosse Espadon) et facile à utiliser.

Un modèle d’entrée de gamme polyvalent, léger, 
maniable et robuste. Parfait pour débuter notamment 
dans la chasse à trou.

Handy (25mm aluminium barrel), tough and reliable 
(Espadon pistol grip) and easy to use.

An entry-level model that is versatile, lightweight, 
handy and robust. Perfect for beginners especially for 
spearfishing in the rocks.

ESPADON SPORT

ESPADON

Tête fermée, sandows vissés de 16mm, flèche tahitienne en acier ressort zingué 
noir de 6mm, obus standard, fil tresse polyamide de 2mm.

Tube aluminium de 25mm, crosse Espadon, tête fermée, sandows rapide de 
13mm, flèche en acier 7mm zingué clair avec pointe vissée M6, obus standard, 
fil tresse polyamide de 2mm.

Closed muzzle, screw-fixed 16mm power bands, 6mm black galvanised steel 
Tahitian spring shaft, standard wishbone, 2mm braided polyamide line.

25mm aluminium barrel. Espadon pistol grip, closed muzzle, 13mm rapid 
power bands, 7mm light galvanised steel spear with M6 screw tip, standard 
wishbone, 2mm braided polyamide line.

ET AUSSI

ET AUSSI

AND ALSO

AND ALSO
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MOULINETS
REELS

KIT ADAPTATION MOULINET 

ADAPTER REEL KIT 

PACIFIC 50

ACTIV 30

PACIFIC 100

ACTIV 50

Ref: 171 683

Ref: (Dia 28) 171 688 / (Dia 40) 171 689 / (Omer Cressi) 171 765 

Ref: (avec fil/with line) 171 763 / (sans fil//without line) 171 761

Ref: 171 684

Ref: (avec fil//with line) 171 764/ (sans fil//without line) 171 762

Mouinet compact 30m // Compact reel 30 Moulinet compact 50m // Compact reel 50m

Manivelle extensible - frein réglable // Handle expendable - Ajustable brake Manivelle extensible - frein réglable // Handle expendable - Ajustable brake 
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BEUCHAT // 49BEUCHAT // 48

A
R

B
A

LÈ
TE

S 
//

 S
P

E
A

R
G

U
N

S
PM

T 
//

 F
M

S
SP

O
RT

SW
EA

R
V

ÊT
EM

EN
TS

 /
/ 

W
ET

SU
IT

S
B

A
G

A
G

ER
IE

 /
/ 

B
A

G
S

A
C

C
ES

SO
IR

ES
 /

/ 
A

C
C

ES
SO

RI
ES

KIT FIL COMPETITION // COMPETITION LINE KIT

50M - 100M NYLON 1.5MM

50M POLYESTER 2MM

10 SLEEVES DOUBLES // 10 DOUBLE SLEEVE

50M DYNEEMA 1.5MM - TRESSE // BRAID

50M DYNEEMA 1.5MM

Ref: 171 685

Ref: 171 653

Ref: (50m) 171 680/ (100m) 171 681

Ref: 171 657

Ref: 588 010

Ref: 171 686

BOBINES DE FIL
LINES

Fil rouge - résistance 200kg // Red line - 200kg resistance

Fil jaune - résistance 300kg // Yellow line - 300kg resistanceFil jaune - résistance 150kg // Yellow line - 150kg resistance

Fil noir - résistance 90kg // Black line - 90kg resistance

SANDOWS MEGATONNE

Plus de puissance : à chargement identique le sandow Beuchat Megatonne offre 36% de puissance de plus qu’un sandow standard ! 
Moins d’effort : pour délivrer la même puissance, le sandow Megatonne nécessite 25% d’étirement de moins qu’un sandow standard ! Il 
reste performant après de multiples sollicitations.Grande résistance aux UV et au sel.

More power: with same load Beuchat Megatonne rubber offers 36% more power than a standard one! Less effort : to deliver the same 
power, Megatonne rubber requires 25% less stretch than a standard one! Maintains quality performance on multiple solicitations. High 
resistance to UV and salt.

CARACTERISTIQUES CHARACTERISTICS

180 cm

220 cm

250 cm

280 cm

320 cm

390 cm

470 cm

730 cm

750 cm

800 cm

520 cm 121 153

121 151

121 152

121 223 121 233

121 161

121 162

121 163

121 164

121 165

121 225 121 235

121 173

121 174

121 175

121 176

121 177

121 178

121 179

121 180

121 226 121 236

121 227 121 237

121 154

121 155

121 431

121 432

121 433

121 434

121 435

810 cm

590 cm

870 cm

620 cm

890 cm

1040 cm

660 cm

940 cm

1120 cm

1010 cm

680 cm

970 cm

16MM 16MM 16MM 18MM PAIRE 18MM

EXISTE EN ROUGE, EN NOIR ET EN CLAIR

AVAILABLE IN RED, BLACK AND CLEAR 
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BEUCHAT // 51BEUCHAT // 50
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SANDOWS

PAIRE DE SANDOWS //  RUBBERS PAIR

120 cm

130 cm 121 045 121 071

121 365

121 371

121 366

121 111

121 112

121 113

121 114

121 115

121 116

121 117

121 368

121 372

121 367

121 373

121 374

121 369

121 072

121 073

121 074

121 080

121 049

121 046

121 047

121 048

140 cm

150 cm

160 cm

180 cm

200 cm

220 cm

250 cm

260 cm

280 cm

320 cm

380 cm

13MM 16MM 16MM 18MM

SANDOW RAPIDE MEGATONNE POUR HERO REVO CONCEPT

RAPID RUBBER MEGATONNE FOR HERO REVO CONCEPT

SANDOW RAPIDE MEGATONNE POUR REVO CONCEPT

RAPID RUBBER MEGATONNE FOR REVO CONCEPT

SANDOW EN 3 METRES

3 METRES RUBBER

SANDOW RAPIDE // RAPID RUBBER

200 cm 121 035

121 040

121 036

121 041

121 375

121 376 121 396

121 118

121 397

121 395

121 398

121 389

121 390

121 391

121 394

121 388

121 385

121 377

121 378

121 379

121 384

121 383

121 037

121 076

121 077

121 078

121 079

121 042

121 043

121 044

220 cm

240 cm

260 cm

280 cm

320 cm

540 cm

390 cm

560 cm

420 cm

590 cm

430 cm

620 cm

470 cm

650 cm

490 cm

680 cm

500 cm

700 cm

830 cm

520 cm

750 cm

13MM 16MM 16MM 18MM

SANDOW NOIR // BLACK RUBBER SANDOWS CLAIR // CLEAR RUBBER

SANDOWS MEGATONNE
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Hero Revo Concept 75

Revo Concept 85 - 790+390 121 440

121 450

121 452

121 453

121 441

121 442

121 443

Hero Revo Concept 90

Revo Concept 95 - 870+440

Revo Concept 115 - 1030+540

Hero Revo Concept 100

Revo Concept 105 - 950+490

16MM 

16MM 

NEW

3 M 121 135 121 136 121 137

18MM 16MM 14MM



FLÈCHES
SHAFTS
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T650 - TAHITIENNE INOX 6.5MM

 T650: 6.5MM STAINLESS STEEL TAHITIAN

TAHITIENNE GT SUPER STEEL POUR MARLIN CARBON REVO CONCEPT

7MM SUPER STEEL TAHITIAN WITH GLIDING TIP

Ref: (130) 171 711/ (140) 171 712/ (150) 171 713/ (160) 171 714/ (170) 171 715

TAHITIENNE ROCKSTEEL (ANTI REFLETS NOIRS) 6MM

6MM ROCKSTEEL TAHITIAN BLACK COATED

FILETÉE ZINGUÉE 7MM - M6X1 - TALON MATRICÉ

FILETÉE ZINGUÉE 7MM - M6X1 - TALON FRAISÉ

7MM ZINC PLATED SCREWABLE M6X1

 7MM ZINC PLATED SCREWABLE MILLED BREECH M6X1

Ref : 105 74 - (3mm)  /  Ref : 105 74 - (3mm)  /  Ref : 105 74 

K.650 - 6.5MM À AILERONS SOUDÉS ET 1 ARDILLON

 K650: 6.5MM 3 LUGS SINGLE BARB

Ref: (55) 171 010/ (70) 171 011/ (95) 171 012

TAHITIENNE INOX AVEC COULISSEAU - 6MM

6MM STAINLESS STEEL TAHITIAN WITH RUNNER

Ref: (110) 171 814/ (120) 171 815/ (130) 171 816/ (140) 171 811/ (150) 171 812/ (160) 171 817

Ref: (100) 171 668/ (115) 171 661/ (130) 171 662/ (140) 171 663/ (150) 171 664/ (170) 171 665

T600 - TAHITIENNE INOX 6MM

 T600: 6MM STAINLESS STEEL TAHITIAN

Ref: (75) 171 640/ (90) 171 649/ (100) 171 648/ (115) 171 641/ (130) 171 642/ (140) 171 643/
(150) 171 644

Ref: (50) 171 000/ (65) 171 007/ (75) 171 001/ (90) 171 006/ (100) 171 002/ (110) 171 005/
(120) 171 003

Ref: (75) 171 540/ (90) 171 549/ (110) 171 550/ (115) 171 541/ (120) 171 551/ (130) 171 542/
(140) 171 543/ (150) 171 544

Ref: (75) 171 113/ (90) 171 112/ (115) 171 114/ (130) 171 115/ (140) 171 116/ (150) 171 117
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BEUCHAT // 55BEUCHAT // 54

ACCESSOIRES 
ACCESSORIES

BEUCHAT // A
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2 POINTES 9MM ACIER M6

2 POINTES 9MM ACIER M6

2 POINTES 8MM ACIER M6

 2 POINTS STEEL 8MM M6

KIT TECHNORA 1.9MM

TECHNORA KIT 1.9MM

CAOUTCHOUC

RUBBER

TECHNORA 1,9MM

INOX BAGUES PLASTIQUE

SS PLASTIC RINGS

ARTICULÉ RENFORCÉ

ARTICULATED

INOX BAGUES ALU

 SS ALUMINIUM RINGS

TAHITI

TAHITI

BABY PLAT ZINGUÉ M6

 FLAT ZINC PLATED M6

1M DE FIL TECHNORA 1,9MM

1M OF TECHNORA 1.9MM LINE

PLASTIQUE EN V

TAHITI COURT

V PLASTIC  ALUMINIUM 16MM STEEL RINGS1.9MM TECHNORA

SHORT TAHITI

BABY EQUILATERAL ZINGUÉ M6

BABY EQUILATERAL ZINC PLATED M6

POINTE 2 BARBES ZINGUÉ

ZINC PLATED POINT DOUBLE BARB

KIT DYNEEMA 2,5MM

 2.5MM DYNEEMA KIT

ALU. BAGUES METAL 16MM

PACIFIC

PACIFIC
Ref : 171 200

Ref : 171 417

Ref : 171 656

Ref : 171 416

Ref : 171 404

Ref : 171 409

Ref : 171 305

Ref : 171 206 

Ref : 171 418

Ref : 171 401

Ref : 171 403

Ref : 171 410

Ref : 171 306

Ref : 171 210

Ref : 171 413

Ref : 171 406

Ref : 171 405

Ref : 171 407

AUTRES // OTHERS

SHOCK ABSORBER

OBUS // WISHBONE

TRIDENT // TRIDENT

POINTES // POINTS

SILICONE ROUGE

RED SILICON
Ref : 171 426

OFFSHORE

 OFFSHORE
Ref : 171 424
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PMT // FMS



BEUCHAT // A

1 

2

1 //  TOP PERFORMANCE

2 //  REACTIVITE // REACTIVITY

La voilure Mundial Carbon LS  conjugue souplesse, polyvalence, rendement et réactivité.

Rendement excellent en nage surface, en apnée profonde, en mode départ 
du bord ou du bateau. Réactivité lors des remontées d’apnées profondes.

A blade that combines flexibility, versatility, finstroke efficiency and reactivity.

Impressively efficient during surface swimming sessions or deep dives, from 
either ship or shore. Reactivity when starting back up from deep dives.

CARBONE // CARBON
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Voilure conçue et fabriquée en France dans des ateliers haute technologie 
spécialisée dans le carbone (Longueur 69 cm / largeur 20 cm).

Blade entirely designed and manufactured in France in high technology 
production workshops (Length: 69 cm / Width: 20 cm).

ET AUSSI AND ALSO

MUNDIAL CARBON LS 39-40, 41-42, 43-44,
45-46, 47-48

69 cm
885 g (43/44)

Ref: 154 79_
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1 //  GUIDE // GUIDAGE 1 //  CHAUSSON // FOOT POCKET

2 //  VOILURE // BLADE 2 //  VOILURE // BLADE

Dérives intégrées Mundial Proguide (extrémités des cornes et voilures) et 
échappement de la palme en forme de queue de poisson pour un meilleur guidage.

Confort et performance du chausson Mundial en élastomère bi-matière avec 
renfort de coup de pied et languette de talon.

Voilure Elite en technopolymères hautes performances pour offrir une 
réactivité et une efficacité au meilleur niveau.

Voilure démontable Mundial Sport (longueur 61cm) en technopolymères 
conçue pour les apnées entre 0 et 15 mètres.

Mundial Proguide Stabilizers integrated (footpocket tips and blades) and fin’s 
fishtail shape helps to guide the blade more efficiently in the water.

Comfort and performance of the Mundial elastomer bi-matter foot pocket 
with reinforced instep and heel tab.

Elite blade made of high performance technopolymer that offers top level 
response and efficiency.

Mundial Sport technopolymer removable blade (61 cm length) designed for 
free diving up to 15 meters.

1 

1 

2

2

Ref: 154 72_ Ref: 154 26_

Dérives intégrées (extrémités des cornes et voilures) et échappement de la 
palme en forme de qu.eue de poisson pour un meilleur guidage. Performance 
et confort du chausson issu de la technologie du chausson Mundial avec 
renfort sur le coup de pied. Voilure fixe (longueur 61 cm). 1100 g (43-44).

Dérives intégrées (extrémités des cornes et voilures) et échappement 
de la palme en forme de queue de poisson pour un meilleur guidage. 
Performance et confort du chausson issu de la technologie du chausson 
Mundial avec renfort sur le coup de pied. Voilure fixe (longueur 50 cm).

Stabilizers integrated (footpocket tips and blades) and fin’s fishtail shape 
helps to guide the blade more efficiently in the water. Foot-pocket 
efficiency and comfort derived from Mundial footpocket technology 
with reinforced instep Fixed blade (Length 61 cm). 1100 g (43-44).

Stabilizers integrated (footpocket tips and blades) and fin’s fishtail shape 
helps to guide the blade more efficiently in the water. Foot-pocket 
efficiency and comfort derived from Mundial footpocket technology 
with reinforced instep. Fixed blade (Length 50 cm).

MUNDIAL SPORT

MUNDIAL ONE MUNDIAL ONE-50

MUNDIAL ELITE
TECHNOPOLYMÈRES // TECHNOPOLYMER TECHNOPOLYMÈRES // TECHNOPOLYMER
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CARACTÉRISTIQUES CARACTÉRISTIQUES

Voilure Elite (longueur 64cm) démontable en technopolymères hautes 
performances. Confort et performance du chausson Mundial. Prolongement 
de la voilure en semelle sous le chausson pour un meilleur rendement.

Mundial Sport high performance technopolymer removable blade (64 cm 
length). Comfort and performance of the Mundial elastomer foot pocket. 
Blade extends as a sole beneath the foot pocket for better performance.

ET AUSSI AND ALSO

CHARACTERISTICS CHARACTERISTICS

39-40, 41-42, 43-44,
45-46, 47-48

39-40, 41-42, 43-44,
45-46, 47-48

61 cm
1044 g (43/44)

64 cm
1050 g (43/44)

Ref: 154 05_Ref: 154 77_
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1 //  MAX VISION

1 //  MAX VISION

2 //  CONFORT // COMFORT

Design qui réduit le volume intérieur (127 cm3), offre une grande luminosité et 
un champ de vision panoramique et dégagée vers le haut.

Design qui réduit le volume intérieur (127 cm3), offre une grande luminosité et 
un champ de vision panoramique et dégagée vers le haut.

Masque sans cerclage (jupe moulée sur le verre) avec boucles à réglage 
micrométrique montées sur la jupe en silicone anallergique.

Design considerably reduces the internal volume (127 cm3), while offering a 
panoramic field of vision, a clearer upward view and high luminosity.

Design considerably reduces the internal volume (127 cm3), while offering a 
panoramic field of vision, a clearer upward view and high luminosity.

Rimless, with the skirt moulded directly onto the glass. High degree of comfort 
thanks to micrometric adjustment buckles situated on the silicon skirt. 

MAXLUX

MAXLUX S

Masque sans cerclage (jupe moulée sur le verre) avec boucles à réglage 
micrométrique montées sur la jupe en silicone anallergique. Tuba Spy 
disponible en coloris assortis

Tuba Spy disponible en coloris assortis.

Rimless, with the skirt moulded directly onto the glass. High degree of 
comfort thanks to micrometric adjustment buckles situated on the silicon skirt. 
Spy snorkel available in matching colours.

Spy snorkel available in matching colours.

ET AUSSI

ET AUSSI

AND ALSO

AND ALSO
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1 

SHARK

1 //  EXCELLENCE

2 //  ULTRA-CLEAR HD

Le design du Shark a été conçu pour posséder un volume d’air minimal tout 
en offrant un grand champ de vision.

Verres HD de type Ultra-clear pour un rendu impeccable des couleurs et un 
contraste amélioré.

Designed to contain a minimum volume of air while offering an extra-large 
field of vision.

Ultra-clear HD lenses for faithful colour rendering and improved contrast.

Sangle avec large zone de maintien à l’arrière et système d’ajustement fin pour 
un réglage précis et un grand confort.La jupe en silicone conjugue confort et 
adaptation morphologique pour une étanchéité parfaite.

Strap with wide rear support band and micro-adjustment system for closer 
fitting and greater comfort. The silicon skirt combines comfort with a close fit 
for a perfect seal.

ET AUSSI AND ALSO

1 

2 

1 

2 

137 cm3
190 g

Ref: 151 193

99 cm3
155 g

Ref : (1) 151 701 / (2) 151 704 / (3) 151 706 / 
(4) 151 703

127 cm3
185 g

Ref: (1) 151 283 / (2) 151 282 / (3) 151 289 / (4) 151 293 / 
(5) 151 300 / (6) 151 301

BEUCHAT’S WORLD

COLORIS DU TUBA // SPY COLORS

1 2 3

5 64

1 2

3 4

BeuchatTeam
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TO MATCH WITH THE SPY SNORKEL
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MUNDIAL

GP1

STRATO

SUPER COMPENSATOR

Ref: 153 013 Ref: 153 003

Masque deux verres de faible volume idéal pour l’apnée avec un large 
champ de vision. Boucles pivotantes à réglage rapide, permettant le 
positionnement idéal de la sangle. Jupe en silicone anallergique d’une 
grande souplesse.

Masque stylé au look rétro. Masque emblématique et historique de 
Beuchat revisité avec des techniques et matériaux actuels.

Masque avec jupe en caoutchouc. Bon champ de vision. Boucles 
pivotantes à réglage rapide, permettant le positionnement idéal de la 
sangle. Volume: 145cm3.

Low volume 2-lenses mask with e large field of vision. Ideal for free 
diving. Fast fit swivel buckles make it easy to find the ideal strap 
position. High-flexible hypoallergenic silicon skirt.

Fashionable retro look mask. The Super Compensator mask, historical icon 
of Beuchat, updated with modern techniques and materials.

Mask with rubber skirt with a good field of vision. Fast fit swivel buckles 
make it easy to find the ideal strap position. Volume: 145cm3.

1 //  FIXATION GO PRO // GO PRO ATTACHEMENT

2 // LARGE VISION FIELD

Fixation intégrée pour Action Camera type Go Pro centrée horizontalement 
pour une capture d’images facile. Grand champ de vision. Grand confort de 
la jupe en silicone.

Fixation intégrée de façon à ne pas gêner ni le confort ni l’étanchéité, et 
permettre une capture d’images facile dans le champ de vision. Grand 
champ de vision. Faible volume (125 cm3).

Integrated attachment for a Go Pro type action camera aligned horizontally to 
capture images easily. Huge field of vision. Extremely comfortable silicon skirt.

Action camera holder located on the top of the mask to avoid impacting the 
comfort and watertightness; camera aligned horizontally to capture images 
easily. Large field of vision. Low volume (125 cm3).

CARACTÉRISTIQUES

CARACTÉRISTIQUES

CARACTÉRISTIQUES

CARACTÉRISTIQUES

1 

CHARACTERISTICS

CHARACTERISTICS

CHARACTERISTICS

CHARACTERISTICS

2 

125 cm3

Ref: 153 002

BEUCHAT // 65BEUCHAT // 64
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SPY ACTIVA TUBAIR

Ref: (1) 152 162 / (2) 152 163 / (3) 152 169 / (4) 152 173 / (5) 152 177 / 
(6) 152 180 / (7) 152 181

Ref: 152 409

Tuba coudé moulé avec un matériau très souple qui lui permet d’être 
plié dans une poche d’un gilet stabilisateur. Embout silicone. Système 
de fixation simple et efficace.

Coloris assortis aux masques Maxlux S page 63.

Curved tube snorkel moulded in very flexible material allowing it to be 
the folded away in the pocket of a stabilizer jacket. Silicon mouthpiece. 
Simple and effective attachment system.

Matching colors with Maxlux S masks page 63.

CARACTÉRISTIQUESCARACTÉRISTIQUES CHARACTERISTICSCHARACTERISTICS

1

43

2

65

7

Masque vintage monoverre ovale avec jupe en caoutchouc et cerclage 
laiton. Vitre inclinée pour augmenter la vision verticale. Bossage 
intérieur de compensation. Sangle en caoutchouc double sécurité. 
Boucles en aluminium. Volume 187cm3.

Vintage mask with inclined oval single lens to extend the vertical field 
of vision. Rubber skirt and internal finger wells for equalisation. Rubber 
double safety strap. Brass rim. Aluminium buckles. Volume: 187cm3.

Ref: 151 163 HORS USA // NOT AVAILABLE IN THE USA. Ref: 151 211

SILICONE CAOUTCHOUC // RUBBER
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ACCESSOIRES // ACCESSORIES
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Charge max // Max load:
120 kg

335 x 92 x 15 cm
19 kg

Ref: 142 840 

KAYSUP
STAND UP PADDLE

Stand-up paddle gonflable conçue pour la pratique de la chasse sous-marine et utilisable en mode kayak (avec le siège vendu en option). 
Stable, robuste et équipé de systèmes d’accroche pour les arbalètes, de fixations pour les palmes et l’équipement et d’un compartiment 
de rangement.

Inflatable Stand Up Paddle specially designed for spearfishing and that you can also use in a kayak mode (with the optional seat). Stable, 
robust and equipped with fasteners for spearguns, fins and other equipment,  several rings and a storage compartment.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES CHARACTERISTICS

Shape large pour plus de stabilité. 
Le Kaysup peut supporter une 
charge jusqu’à 120 kg.

Construction Dropstitch et PVC collé : 
robuste et résistante aux chocs.

Wide shape for more stability. The 
Kaysup can support a load up to 
120 kg.

Dropstitch structure & PVC glued: 
robust and shock resistant.

STABILITÉ

ROBUSTE

STABILITY

ROBUST

PAGAIE SUP SIMPLE

SIMPLE SUP PADDLE

POMPE AVEC MANOMETRE

DÉTENDEUR GONFLEUR

PUMP WITH GAUGE

REGULATOR INFLATOR

SAC ACC CHASSE

LEASH

LEASH

SPEARFISHING ACC BAG

PAGAIE SUP DOUBLE

DOUBLE SUP PADDLE

SIÈGE TYPE KAYAK

KAYAK STYLE SEAT
Ref : 142 846 

Ref : 317 202 

Ref : 142 845 

Ref : 142 848 

Ref : 142 843 Ref : 142 842

Ref : 142 844 

ACCESSOIRES KAYSUP // KAYSUP ACCESSORIES

Vendu avec un sac à dos de 
transport, un pavillon international 
rouge et blanc d’un mètre, un kit 
réparation.
Poids: 19kgs / Charge max: 120 kg / 
Dim.: 335x92cmx15 cm

Sold with a one-meter red and white 
international flag.
Weight: 19kgs / Max load: 120 kg / 
DIm: 335x92cmx15 cm

ET AUSSI

AND ALSO

BEUCHAT’S WORLD

BeuchatTeam
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1 //  RÉSISTANCE // TOUGHNESS 1 //  TRANSPORT // CARRIAGE

2 //  CAPACITÉ // CAPACITY

2 //  SÉCURITÉ // SAFETY

Flotteur mono-compartiment avec valve et soupape de surpression, en 
double-enveloppe tissu 500 deniers PVC double-enduction.

Attache pour 2 arbalètes, compartiment à l’avant fermé par velcro, cordons 
élastiques sur le coussin central, 8 anneaux d’accrochage (40mm), 3 anneaux 
(50mm) de tractage et de mouillage.

Attaches pour 4 arbalètes, 22 anneaux d’accrochage (2 en inox), 2 anneaux 
de tractage et de mouillage, compartiment détachable de 19 L avec poche 
de rangement. Nylon haute résistance, 3 vessies (2 latérales et celle du coussin central).

One compartment float with valve and overpressure valve, made of double-en-
velope 500 denier material with PVC coating on both sides. Fasteners for 2 spearguns; front compartment with Velcro tab closure, elastic 

cords on central cushion, 8 fastening rings (40mm), 3 (Ø 50mm) towing and 
mooring rings.

Fasteners for 4 spearguns, 22 fastening rings including 2 in stainless steel, 
2 tow and/or mooring rings, detachable 19 litre compartment with separate 
storage pouch on top.

High resistance nylon, bright red to ensure visibility, 2 safety flags assembled 
on poles, 3 bladders (2 side bladders plus the central cushion).

500 deniers PVC 
double-enduction // 
500 denier fabric with PVC 
coating on both sides

Nylon 68 x 116 cm 65 x 82 cm

Ref: 142 811 Ref: 142 830

GUARDIAN PLUMA
PLANCHE  // BOARD PLANCHE  // BOARD

Fond en tissu 500 deniers PVC double-enduction, coussin de nage gonflable, 
2 sangles de portage sur le dos. Dimensions: 68x116cm.

Vendu dans un sac mesh réutilisable et 2 pavillons. Dim.: 65 x 82 cm.

500 denier fabric with PVC coating on both sidesInflatable swim cushion, 2 
backpack style carry straps. Dim.: 68x116cm.

Sold in a reusable mesh bag with two flags. Dim.: 65 x 82 cm.

ET AUSSI ET AUSSIAND ALSO AND ALSO

COUSSIN DE NAGE // SWIMMING PILLOWGONFLEUR // INFLATOR

DRAPEAU // FLAGBAC AVEC FILET // SEINE BIN

Ref : 142 813Ref : 142 812

Ref : 142 816Ref : 142 814

ACCESSOIRES GUARDIAN // GUARDIAN ACCESSORIES

BEUCHAT // 71BEUCHAT // 70
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PHANTOM

BOUÉE LONGUE 2 ENVELOPPES // LONG DOUBLE BAG BUOYLONGUE BOUÉE // LONG BUOY

Longue bouée //
Long buoy

Multiples systèmes 
d’accroche // 
Multiple fixing points

Ref: 142 835

La double enveloppe offre une résistance supérieure notamment contre 
l’abrasion due aux rochers.

The double celled version offers better resistance especially against 
rock abrasion.

CARACTÉRISTIQUES CHARACTERISTICS

Ref: 142 802Ref: 142 807

1 //  PHANTOM

3 //  SÉCURITÉ // SAFETY

2 //  FIXING POINTS
Bouée longue dont la transparence de la moitié inférieure rend 
la partie immergée de la bouée peu visible par les poissons.

Partie supérieure de couleur orange pour une bonne 
visibilité de la bouée à la surface de l’eau pour la sécurité.

Livré avec les pavillons de signalisation Alpha et International rouge barré blanc.

Multiples systèmes d’accroche pour fixer 2 arbalètes, 
mettre un plomb de stabilisation, et attacher la bouée.

Spearfishing long buoy whose transparency of the 
underside makes it hardly discernible by the fish.

Highly visible topside for safety purposes but very 
unobtrusive underwater.

Delivered with Alpha and international signal flags.

Multiple fixing points including one fastener designed to 
attach 2 spearguns.

ET AUSSI AND ALSO

BOUÉE PHANTOM // PHANTOM BUOY - P.73

© JC MAES UNLIMITED PROD

Avec fixation pour pavillon.

With flag mount.

CARACTÉRISTIQUES CHARACTERISTICS

BEUCHAT // 72
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ACCESSOIRES
ACCESSORIES

CEINTURES // BELTS

Ref: 142 778

Ref: 142 790

Ref: 171 456

Ref: 310 609

Ref: 142 669

Ref: 142 776

Ref: 171 455

Ref: 144 723

BOUCLE US PLASIQUE // US PLASTIC BUCKLE

STAINLESS STEEL US BUCKLE - NYLON STRAP

BOUCLE US INOX - SANGLE NYLON 

STYLET AIGUILLOT INOX 

SS PROBE

ACCROCHE POISSON INOX - OVALE

SS FISH HOOK - OVAL

BOUCLE US NYLON // US NYLON BUCKLE

MARSEILLAISE

ACCROCHE POISSON INOX - ROND

SS FISH HOOK - ROUND

SAC FILET  

FISH BAG

AUTRES // OTHER

1

Inox

Inox

90  x 20 cm

130 mm

Ref: 141 600

Ref: 141 414 

1 //  2-IN-1 SYSTEM
Système ingénieux 2 en 1 de dragonne qui assure la 
fonction de sangle de poignet et de maintien dans le 
fourreau.

Smart 2-in-1 lanyard system. Not only acts as a wrist strap 
but also serves to stop the knife slipping out of its sheath 
accidentally.

TAZ

MUNDIAL 2

COUTEAU // KNIFE

DAGUE // DAGGER

Son excellente prise en main permet de l’utiliser avec force et précision dans 
toutes les situations. Possède un côté tranchant 90x20mm et un côté non 
tranchant. Livré avec son fourreau plastique et ses sangles d’accroche.

Outstanding ergonomics for greater strength and precision. One sharp edge 
90x20mm and one non-cutting. Supplied with a plastic sheath and securing 
straps.

ET AUSSI AND ALSO

Lame démontable à double tranchant en inox de 130mm. Gaine avec anneau de sécurité en caoutchouc et U d’accrochage. Manche bi-matière en 
polyuréthane Prosoft.

130mm detachable double-edged stainless steel blade. Sheath with rubber safety ring and shackle fastener. Bi-matter Prosoft polyurethane handle.

CARACTÉRISTIQUES CHARACTERISTICS
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BAGAGERIE // BAGS



EXPLORER ROLL
SAC À ROULETTES // ROLLER BAG
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Nylon - PVC 100 x 40 x 30 cm (120L)

Ref: 144 848

1 //  POUR PALMES LONGUES // FOR LONG FINS

2 //  ACCÈS FACILE // EASY ACCESS

Sac à roulettes pour palmes longues. Sangle de maintien des palmes longues. 
Sangle pour portage épaule ou en bandoulière.

Fermeture à glissière en U pour un accès facile.

Roller bag for long fins. Retaining strap to hold long fins in place. Shoulder/
messenger strap.

U-shaped zip fastener for easy access.

Coque de protection Beuchat Shell Case. Nylon/PVC 600 denier et 1000 
denier. Dim 100x40x30 cm. 3,33 kg.

Semi-rigid thermoformed EVA back shell.  600 denier and 1000 denier nylon/
PVC. Dim 100x40x30 cm. 3,33 kg.

ET AUSSI AND ALSO

Nylon - PVC

Ref : (1) 144 441/ (2)144 440/ (3) 144 442/ (4) 144 443/ (5) 144 
446/ (6)144 444/ (7)144 445/ (8)144 447/ (9)144 449/ (10)144 448

1 //  ÉTANCHÉITÉ // WATERPROOF

2 //  PRATICITÉ // EASY ACCESS

Sac soudé étanche avec extérieur tarpolin mat. Boudon de 
vidange latéral.

Fermeture à glissière en U pour un accès facile. Portage en sac à 
dos (45 L), Poignées latérales surmoulées (90 et 114 L).

Waterproof welded bag with matt tarpolin exterior. Lateral rinse 
purge.

U-shaped zipper for easy access. Backpack carrying (45 L), 
overmolded side handles (90 and 114 L).

EXPLORER HD

Dim : 50x33x27 cm (45L), 75x40x30 cm (90L), 95x40x30 cm (114L).

Dim : 50x33x27 cm (45L), 75x40x30 cm (90L), 95x40x30 cm (114L).

ET AUSSI AND ALSO

MUNDIAL BACKPACK 2 - P.80

BEUCHAT’S WORLD

BeuchatTeam
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50x33x27 cm (45L)
75x40x30 cm (90L)
95x40x30 cm (114L)

114 LITRES
90 LITRES

45 LITRES

3

6
9

4

10

2

5
8

1

7

DROP*

DROP*
DROP*

DROP*

NEW NEW
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1 //  ÉTANCHÉITÉ // SEALING

2 //  ACCÈS FACILE // EASY ACCESS

Sac soudé étanche avec fond renforcé.

Large accès par le haut et zip frontal pour accéder au matériel rangé en bas du sac.

Waterproof welded bag with reinforced bottom.

Wide access from the top and front zip to access the gear stored at the bottom 
of the bag.

BACKPACK HD DRY
SAC À DOS // BACKPACK

Portage sac à dos matelassé. Dim: 70x35x35 cm.

Quilted backpack carrying. Dim: 70x35x35 cm.

ET AUSSI AND ALSO

Nylon - PVC 70x35x35 cm (70L)

Ref: 144 450
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1 //  CAPACITÉ // STORAGE CAPACITY

2 //  COOLER COMPARTMENT

Transport de l’équipement : combinaison, arbalètes, palmes longues, masque, 
tuba, ceinture, couteau.

Compartiment secondaire (poche extérieure) type glacière « cooler 
compartment » pour le transport des boissons fraiches ou du poisson.

Designed to hold spearfishing equipment: suit, spearguns, long fins, mask, 
snorkel, belt, knife.

Secondary cooler-type compartment (outer pocket) for storing cold drinks or 
fish.

Nylon - PVC 103x30x13 cm
50L

Ref: 144 820

MUNDIAL BACKPACK 2
SAC À DOS // BACKPACK

Peut accueillir de très grandes palmes (jusqu’à 100 cm).

Can hold very large long fins (up to 100 cm).

ET AUSSI AND ALSO

HOUSSE MUNDIAL // SPEARGUNS BAG
SAC À DOS // BACKPACK

Ref: 144 867 Ref: 144 836

Sac à dos pour palmes longues avec poche extérieure pour le masque 
et le tuba. Sangles de portage épaules réglables. Dim. 98x30x18cm.

Dim : Ø 20x185cm.

Backpack for long fins with outer pocket for mask and snorkel. 
Adjustable shoulder straps. Dim. 98x30x18cm.

Dim: Ø 20x185cm.

CARACTÉRISTIQUES CARACTÉRISTIQUESCHARACTERISTICS CHARACTERISTICS

APNEA BACKPACK

BEUCHAT // 81BEUCHAT // 80
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1 //  RESISTANCE AND PROTECTION 1 //  VOYAGE // TRAVEL

1 //  VOYAGE // TRAVEL

2 //  TWO-COMPARTMENT 2 //  PRATIQUE // CONVENIENT

2 //  BEUCHAT SHELL CASE

Tissu Ripstop très résistant et coque arrière de protection Beuchat Shell Case 
semi-rigide en EVA thermoformé.

Sac léger et pliable à roulettes, pouvant se ranger facilement dans un espace 
minimal.

Sac a roulette avec canne télescopique réglable en hauteur.

2 compartiments principaux, une poche haute dédiée à la sacoche détendeur 
(non fournie), poche porte-document.

Compartiment latéral pour palmes, sangles de portage en sac à dos, poche 
porte-document extérieure avec sangle de portage.

Coque arrière de protection semi-rigide en EVA thermoformé qui allie 
légèreté et protection.

Very resistant Ripstop woven fabrics and Beuchat Shell Case Semi-rigid 
thermoformed EVA back shell protection.

Light and foldable travel bag that takes up minimum storage space.

Roller bag with adjustable telescopic handle. 

Two-compartment roller bag with adjustable telescopic handle, a top pouch with 
dual access for a regulator bag (not supplied) and a outer document holder.

Side compartment for fins, backpack style straps, outer document pocket with 
carry strap.

Semi-rigid thermoformed EVA back shell that combines lightness with extra 
protection for the contents.

Nylon 
PVC

75 x 47 x  39 cm
137 L

85 x 47 30 cm
110 L

75 x 35 x 36 cm
95 L

Ref: 144 882 Ref: 144 883

Ref: 144 881 Ref: 144 880

VOYAGER XL AIR LIGHT

VOYAGER L VOYAGER CABIN

SAC À ROULETTES // ROLLER BAG SAC À ROULETTES // ROLLER BAG

SAC À ROULETTES // ROLLER BAGSAC À ROULETTES // ROLLER BAG

137 litres/ dim. 75x47x39 cm/ Ripstop, Nylon/PVC 600 et 1000 deniers/ canne 
télescopique réglable/ œillets pour cadenas/ bretelles sac à dos amovibles/ 
bloc roulette vissé remplaçable.

110 litres/ dim. 85x47x30 cm/ nylon/PVC 600 et 1000 deniers/ sangles 
intérieures de maintien/œillets pour cadenas/ bloc roulette vissé remplaçable.

95 litres/ dim. 75x35x36 cm/ Ripstop, Nylon/PVC 600 et 1000 deniers/ canne 
télescopique réglable/ sangles intérieures de maintien/œillets pour cadenas/ 
bloc roulette vissé remplaçable.

137 litres/ dim. 75x47x39 cm/ Ripstop, Nylon/PVC 600 and 1000 deniers/ eyelets 
for padlocks/ removable back-pack style straps/ detachable wheel block.

110 litres/ dim. 85x47x30 cm/ nylon/PVC 600 and 1000 deniers/ Internal 
retaining straps/ eyelets for padlocks/ detachable wheel block.

95 litres/ dim. 75x35x36 cm/ Ripstop, nylon/PVC 600 and 1000 deniers/ 
Internal retaining straps/ eyelets for padlocks/ detachable wheel block.

ET AUSSI

ET AUSSI AND ALSO ET AUSSI AND ALSO

AND ALSO

BEUCHAT // 83BEUCHAT // 82

Ripstop
Nylon
PVC

53 x 38 x 23 cm
45L

Ripstop
Nylon
PVC

Ripstop
Nylon 
PVC

1 //  CABINE // CABIN

2 //  RESISTANCE - PROTECTION

Sac a roulette avec canne télescopique réglable en hauteur aux dimensions 
cabine avec tissu léger et résistrant Ripstop.

Tissu Ripstop très résistant et coque arrière de protection Beuchat Shell Case 
semi-rigide en EVA thermoformé.

Roller bag with adjustable telescopic handle with cabin dimensions. Ripstop 
material: light and extremely tough.

Very resistant Ripstop woven fabrics and Beuchat Shell Case Semi-rigid 
thermoformed EVA back shell protection.

45 litres/ dim. 53x38x23 cm/ Ripstop, nylon/PVC 600 et 1000 deniers/ sangles 
intérieures de maintien/œillets pour cadenas/ bloc roulette vissé remplaçable.

45 litres/ dim. 53x38x23 cm/ Ripstop, nylon/PVC 600 and 1000 deniers/ 
Internal retaining straps/ eyelets for padlocks/ detachable wheel block.

ET AUSSI AND ALSO
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SPORTSWEAR
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T-SHIRT BEUCHAT TEAM T-SHIRT BEUCHAT TEAM

Ref: 143 67_ Ref: 143 18_

Noir // Black Bleu // Blue

COUPE-VENT // WINDBREAKER

Ref: 143 16_

Beuchat team - Noir // Black

BONNET // BEANIE

Ref: 143 229

Beuchat team - Noir // Black

T-SHIRT FREEDIVING T-SHIRT FREEDIVING

Ref: 143 52_ Ref: 143 51_

Gris  // Grey

SHORT DE BAIN // SWIMSHORT

Ref: 143 06_

Noir // Black

SHORT DE BAIN // SWIMSHORT

Ref: 143 07_

Bleu gitane // Gitane blueNoir // Black

CASQUETTE // CAP

Ref: 143 228

Beuchat team - Bleu-blanc-rouge // Blue-white-red

BEUCHAT // 87BEUCHAT // 86
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Tél. : + 33 (0)4 91 09 44 60  -  Fax. : + 33 (0)4 91 60 70 00  -  info@beuchat.fr
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Dans un soucis de constantes améliorations la société BEUCHAT se réserve le 
droit de modifier ses produits sans préavis - Photos non contractuelles. Toutes 
reproductions photographiques même partielles sont interdites sur tout type 
de supports de diffusion sans autorisation écrite de Beuchat International.
All specifications subject to change without notice. All pic-
tures reproduction are forbidden on any kind of supports 
without written authorization of Beuchat International. Catalogue Pro 2020 Peche/Spearfishing - Fra/Eng
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